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INTERNACIONALIZACION
INTERNATIONALIZATION

La apuesta de JOMA por la expansion es su razon de ser. Desde los inicios se registro la marca en infinidad de paises con la
intencion clara de internacionalizacién. Hoy en dia JOMA vende de forma regular en mas de 120 paises y se afianza en los
mercados mejorando su posicionamiento considerablemente en cada uno de ellos.
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JOMA’s commitment to expansion is its raison d'etre, From the beginning the trademark has been registered in countless countries with the clear
intention of internationalization, Today JOMA sells into more than 120 countries and takes hold in the market, improving its position considerably

in each of them,
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México +268%

Alemania +149%

Panama +9.000%

Brasil +128%

Argentina +230% |
Chile +196%

120 +100 mil
paises clientes detallistas

la marca JOMA se vende +100 K

en los cinco continentes. retailers

150
12 0 . registros de marca
coun tr’es JOMA puede operar en 150 paises.

Joma is sold across 15 O
the five continents. Registers of brands
JOMA can operate in 150 countries.

+500 mil horas

al afio dedicadas al servicio de venta

+500 K hours

per year dedicated to sales

ISPO MUNICH 2020

Be.guca-ﬂ43%

| A\uh y

‘ Kenya +12.000%

Islas Mauricio
+4320%

1.500 shops

propias en paises de todo el mundo.

1.500 shops

Representation in shops in countries
around the world.

350
showroom

propios en hoteles de todo el mundo.

350

showroom

hosted in In hotels around the world

50 ferias

JOMA participa en las ferias
internacionales mds importantes.

5 0 International exhibition

JOMA participates in the most important
International falrs & exhibitions.

MICAM 2020
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El punto de inflexidn en el crecimiento de la empresa lo marcé la introduccidn del color en el futbol. Fructuoso Lopez
lanzd en los afios noventa las primeras botas de color revolucionando asi el mercado del futbol mundial gue por
entonces todo era negro.

The turning point in Joma's growth was marked by the introduction of colour in football Fructuoso Ldpez faunched the
first coloured boots in the 19905, revolutionising the world soccer market which was previously dominated by black.

“En 1965 fundé Joma, con el compromiso de dedicarle a la empresa todo mi esfuerzo, tiempo y carifio, 50 afios después eso es exactamente lo que hacemos”
In 1965 [ founded Joma, with the commitment to dedicate all of my effort, time and fove to the company, 50 years lator that is exactly what we do.

FJoma ... 1996

D. Fructuoso Lopez

Joma lanza en 1996 la campafia “EL COLOREN EL FUTBOL" y

Joma se enfrenta al reto de la globalizacicn, y asiste revoluciona el mercado mundial de botas de fitbol. Alfonso luce
por primera vez a la ISPO de Munich, Ia feria europea | 125 botas blancas, Morientes sorprende con las rojas.

En 1965 nace Joma y en 1969 instalan fa primera mds importante del sector deportivo.
cadena de montaje con 20 empleados.
Jarma launched the “COLOR
INFOOTBALL" campaign
in 1996 and revolutionized
the world foothal boots
market Afonso w
wihite boots, and Monenies
surprises everyone with
red ones.

Joma was created Joma faces the globalzation
in 1965 and later nge and attends the
in 1969 the first P 0 in Munich for the first
production fine was ! e 2 =5 time, the mast :mpq.rfanf
instaled with 20 S European trade show ip the
ernplayess, f.“ Py = sports market.

: i i . . Joma entra en los J100. de Rio 2016 vistiendo a un 10%
Jﬂmaamp.l’.la b drs'm?bucm 2 ma: de 120 paises 3 de los deportistas. Con 18 federaciones, el COE y otros 8
posicionandose asi como la primera marca deportiva espafiola comités olimpicos
yenel top 10 del mundo. Inicia la apertura de tiendas propias :
¥ cdrner.

2000 | 2016

Jorna expands its
distnibution to mare than
20 countries worldwide,
positioning itseif as the
leading Spanish sparts brand

and In the Joma has a strong presence in the Olympic Games in Rio
tap 10t in the waridt in 2016, dressing 10% of the athletes across 18 Federations,
The opening of own stares the Spanish Olympic Committee and 8 other Olympic
and carners begins. Committees.
Hoy en dia Joma se compone de diez filiales: Espafia, Italia, Estados 20’7 2 ﬂzo
Unidos, Reino Unido, Alemania, México, Noruega, Dinamarca, China Joma investiga y desarrolia, todas sus

¥ Rusia, con presencia comercial en mds de 120 paises y un crecimiento En 2017 Joma ha implementado nueva maquinaria
anual del 20%. robdtica en su almacén logistico internacional

Este afio ademds, cuenta con 4 millones de referencias entre calzado y textil dcan f" m;‘:‘::f;f o !rl tou s‘ ::s;:t‘:eia

que gracias a la inversion en robdtica, consigue entregar un 87% de las ventas
antes de la fecha prevista, reduciendo el margen de erroral 1%,

2016 @

tecnologias son propias. La calidad es su
razon de ser.

preparacién de paquetes para enviar a cualquier
parte del mundo.

e T
2 de

- - .

oo

Mowadays, Joma has ten branches around the world: Spam, Italy, the United States,
the United Kingdom, Germany, Mevico, Norway, Denmark, Russia and China, with a
commercial presence in aver 120 countries and an annual growth of 20%

T Jorma conducts its own
Research and Developrnent

n-house Al ofits
technalogies are its awn
Quality 15 its reason for

in 2017, Jorna has started using new robotic

In addition, this year, the stock count has increased to 4 million references oo A ey
rmachinery in its international logstics warehouse in

I| 1
3cross the footwear and textile ranges, all thanks to the investment in robotics. A s , iy 4] EL
gHoss rhﬁ_ _T;l n:'.oﬂ dzfl?::ﬁfg 9%25_' ;';I é::o:g fals,-;-.;n-gdl dL:' m?f‘flf.:e arder to expedite the wark, from product starage up i baing.
e R L B s B s Lo to preparing packages to be sent to every carner of nize,
margin of error of less th : ,
the world,

2023 ourante el 2023, Joma ha sufrido 1 mayor expansion de tiendas
de su histotia. El impulso del concepto Brand Store le llevo
a alcanzar una potente presencia nacional e internacional.
Ademds, comenzd su estrategia de renovacion absoluta del
disefio interior y de optimizacién del espacio.

2“2' En los Jueges Olimpicos de Tekio 2020, Joma
vistié a mds de 1.500 atletas procedentes de 12
paises, incluyendo Espafia, Portugal, Marruecos,
Jordania, Kazajistdn, Honduras, Malta y Mauricio.

At the Tokyo 2020 Clyrnpic Garnes, Joma dressed
mare than 1500 athletes from 12 countries,
induding Spain Portugsl, Marocoo, Jordan,
Kazakhstan, Honduras, Malta and Mauritius,

Dunng 2023 Jorna has experienced the argest expansion of stores
inits histane The impetus of the Brand Stare cancept led it to
achieve & strang nationa! and international presence. In addits
began its strategy of campletely renavating the interiar design and
aptimizing the space

n, it




EN UN VISTAZO
AT A GLANCE

Joima

70.000 m?

La sede central de la
compaiiia se sitda en
Portillo de
Toledo (Espafia).

70.000 m?

The company’s
headquarters is
focated in
Portille de Tolede (Spain).

+4 millones

mis de cuatro millones
de referencias entre
textil y calzado an
nuestros almacenes.

+4 million

over four million
references across
the textile and
footwear in our
warehouse

10 filiales

Estados Unidos, Italia, México, Alemania, Noruega,
Dinamarca, Rusia, Reino Unido, China y Brasil.

10 branches

Spain, Italy, the United States, the United Kingdom,
Germany, Mexico, Norway, Denmark, Russia and China

150

registros de marca

JOMA pueds oparar
en 150 paises.

150

Registers of brands

JOMA can operate
fn 150 countries.

335.000

pedidos

gestionados al afio en
a sede central.

335.000
Orders

handied per y
headqguari

3.000 empleos

Empleamos a mais de
1.000 personas en
todo el mundo.

3.000 employees

we employ more than 3000
people in tofal worldwide.

+1 millén

de metros de tejidos
reciclados nos convierte en
una marca sostenible.

+1 million

meters of recycled
fabrics makes us a
sustainable brand.

4,5 millones

de folletos y catilogos
en todo el mundo.

4,5 million

catalogues and brochures are
distributed around the world
each year

13 Certificaciones

Para JOMA es esencial que su
producto y sus procesos estén
certificados externamente.

18 certifications

It's essential for JOMA that both
our product and processes are
certified externally.

120 paises

La marca JOMA se
vende en

120 paises de los

cinco continentes.

120 countries
The JOMA brand is sold in

120 countries across the
five continents.

+35%

de crecimiento de
ventas en 2019.

+35%

Sales Growth in 2019

23.250

patrocinios

profesionales aumentan
y prescriben la calidad
de la marca en el mundo.

23.250

Professional sponsorships that
increase and underiine the

quality of the brand worldwide.

85%

Un B5% de nuestra produccién
son articulos de continuidad
para colectivos.

85%

85% of our production are

continuity items for collectives.

5.000
paquetes

e e R
oA T S e

5.000

Packages

Leave the robotic facilities at the
headguarters daiy.

Los ndmeros hablan por si solos. Las cuatro millones de
referencias que se almacenan enlos 70.000 m2 de la sede
central de la compariia llegan, en menos de 48 horas, a
120 paises. 335.000 pedidos anuales, de los cuales el 75%
son recepcionados por nuestro B2B traducido a nueve
idiomas. X € eninversion en [+D+i y 600 ensayos anuales
para que nuestros productos cumplan las necesidades
del consumidor.

The numbers speak for themselves The four milfion
references that are stored in the 70000 m2 warshouse
in the company's headquarters reach 120 countries in

fess than 48 hours. 335000 ann
are received by our B2B site are lraf
westment in B + D +jand 600 tests are

languages. € X

al orders, of which 75%
slated into nine

conducted annually to make sure our products meet the

consumers' needs.

18%

de los trabajadores se dedican
a marketing y patrecinio.

18%

dof workers are in the marketing
and sponsor department

400

de espectadores en el mundo.

400
million

viewers around the world

+8.000 disefios

personalizados al afo de textil
y calzado para nuestros
clientes y patrocinios.

+8.000 Designs

more than 8000
cusfom shoe and
textile designs a year.

+1,5

millones

de followers en Social Media.

+1,5

million

followers on Social Media..

70%
en exportacion

El 70% de las ventas de JOMA
corresponde a ventas internacionales.

70% in export
7 f JOMA sales are from
International safes.

18 selios de calidad

de nuestros materiales y de nuestra
forma de trabajar avalan la
filosofia de JOMA.

18 Quality certifficate

the way we work endorse the
philasaphy of JOMA.

50% mujeres

15 idiomas

Compromiso con laigualdad y la
diversidad cultural.

50% women
15 languages

Commitment to
equality and cultural diversity.

B2B Online

es nuestra plataforma exclusiva para
clientes traducida a & idiomas.

B2B online

Our exclusive clfent platform
is translated into 9 languages.

NOILILIdNO)



TALLAS / SIZES

€ compression

Corte ajustado/entallado que ayuda a mejorar la
flexibilidad y el resultado del ejercicio fisico.

Ulltra-slim fit that enhances flexibility and athletic output.

COMPRESSION

DK

@ Firrep

Disefiado para dar forma al cuerpo sin constricciones y sin
ser demasiado ajustade.

Designed to contour the body without constrictions or
compression,

© semiFirTeD

Corte semi-ajustado y atlético entallado en lacintura para
proporcionar movilidad y confort.

Semi-slim and othletic cut nipped ot the waist to ensure
mobility ond comfort,

O recuLar

Ajustado pero no entallado en la ¢intura, este “corte
confort”, proporciona flexibilidad y movilidad.

o REGULAR JUNIOR

Ajustado pero no entallado en la cintura, este “corte
confort”, proporciona flexibilidad y movilidad.

Fitted but not nipped at the waist, this comfort-slim fit iy Atted but not nipped at the waist, this comfort-slim fit .
provides, flexibility and mobility. E provides, flexibility and mobility.
@ semiFirTED PRO @) sEMIFITTED JUNIOR PRO

Corte ajustado y atlético entallado en la cintura para
proporcionar movilidad y confort.
Utra-slim fit and athletic cut nipped ot the waist to ensure

Corte semi-ajustado y atlético entallado en la cintura para
propercionar movilidad y confort.
Semi-slim and athletic cut nipped at the waist to ensure

SEMI FITTED JUNIOR PRO

maobility end comfort. muobility and comfort, Ezj
CEE 4 4 ] 8 10 12 14 S M L XL XXL IXL 4xL SXL
MEX 4 4 & 8 10 12 14 CH M G XG XXG 3IXG AXG 5XG
usa 4 4 (] ¥-5M Y-5 ¥-M ¥-L s M L XL XKL 3XL 4XL SXL
DE 104 104 116 128 140 152 164 5 M L XL XKL 3XL AXL SXL
CEE BX5 5XS 4XS 3Xs 2X5 xS 5 M i XL XXL 3XL AXL SXL
MEX 4 [ B 10 12 14 CH M G XG XXG 3XG 4%G 5XG
usa Y5 XS ¥S ¥YM ML ¥XL S M L XL XXL IXL 4XL 5XL
DE 104 116 128 140 152 164 s M L XL XXL 3IXL 4xL 5XL
CEE 2-4 6-8 10-12 X5-5 M L XL XXL - 3XL 4XL SXL
MEX 2-4 6-8 10-12 14 -CH M G XG XAG - 3XG 4XG 5XG
usa 2-4 6 - Y-5M ¥-5-¥-M ¥-L-5 M L XL XKL - 3IXL 4XL SXL
DE 98- 104 116- 128 140 - 152 164 -5 M L XL XKL - 3XL 4XL SXL
CEE BXS - 5XS 4X5 - 3IXS 2X5 X5 5 M L XL XXL - 3IXL 4xL SXL
MEX 4-6 B8-10 12 14 CH M G XG KNG - 3XG 4XG 5XG
usa YXXS - YXS Y5 -¥YM L ¥YXL s M L XL HXL-3XL 4XL SXL
DE 104 - 116 128-140 152 164 s M L XL XXL - 3XL 4xL SXL
A | Pecho Al Peche
Mide alrededor de la parte mas ancha del Mide alrededor de la parte mdsancha del pecho,
. PA RTESMR’OR pecho, manteniendo b dinta horizontal. . PARE SQPER’OR manteniendo la cinta horizontal.
s L

B | Cintura
Mide alrededor de la parte mas estrecha de la
cintura, manteniendo la cinta horizontal.

B Cintura
Mide alrededor dela parte mds estrechade la
cintura, manteniendo la cinta horizontal

C | Cadera C | Cadera
Manteniendo ambos pies juntos, mide Manteniendo ambos pies juntos, mide alrededor
alrededor de la parte mas ancha de la cadera, A dela parte mas ancha de la cadera, manteniendo
manteniendo b cinta horizontal. la cinta horizontal
B 5 88-95  75-80  86-93 B o
M 96-105 81-88 54100 TS
M 90-94 74-78 96-101
L 106 -112 89-97 101 - 108 C L 95 .08 79.83 102-108
XL 113-119 98-105 109-116 7 . ;
XL 99 -103 84-88 109-114
2L 119-124  106-112  117-122
2L 104 - 109 89-93 115-120
XL 124-129 113-120 122-126
3xL 110- 115 94 -98 121-126
4XL 130-135 121-126 127-131
4XL 116 - 121 99-103  126-13
BRL_ ARSI LR Rl #2XL-3L 103-106  87-90  109- 112
FML-3XL 115-143  104-134  114-138
Cintura Cintura
A Mide alrededor de b parte mds estrecha dela . PARE ”FER’OR A Mide alrededor de |a parte mas estrecha de la
cintura, manteniendo la cinta horizontal, cintura, manteniendo la cinta horizental,
B Cadera B | Cadera
Manteniendo ambos pies juntos, mide B A Manteniendo ambos pies juntos, mide
alrededor de la parte mas ancha de la cadera, alrededor de la parte mas ancha de la cadera,
manteniendo b cinta horizontal. manteniendo la cinta horizontal.
C | Tiro €  Tiro " s i
Mide desde el tiro hasta la parte inferior de la Mide desde el tiro hastala parte inferior de la
pierna. pierna.
75-80 69-73
M 81-88 94- 100 82 1] 74-78 96-101 il
L 89-97 101 - 108 825 L 79-83 102-108 M5
XL 98- 105 109 - 116 83 XL 84-88 109-114 80
L 106-112 117-122 83 L 89-93 115-120 80
C XL 113-120 123-1311 83 XL 94-98 121-126 80
4XL 121-130 132-139 83 C 4L 99-103 126-131 80
5XL 131-139  140-147 83 26L-3XL  87-90 109-112 80,5

IKL-3XL 104-134  114-138 835

® PARTE SUPERIOR E INFERIOR

Nota: medidas en centimetros (cm) ZJKCSS 12-14 153 - 164




TECNOLOGIA / TECHNOLOGY

Impermeable / Waterproof
Tecnologia que protege y aisla de agentes externos como pueden ser la lluvia o el viento.

Technology protecting and insulating you from rain, snow, or wind,

Reflectante / Reflective
Tecnologia indicada para todo tipo de deportes en los gque es necesario aumentar la visibilidad y |a seguridad de los deportistas.
This technology is suitable for all types of sports where it is necessary to increase visibility for the sportsperson’s safety.

Flatlock / Flatlock
Sistema de costuras planas y rematadas en el interior para evitar cualquier rozadura.

A flat seam system, secured on the inside to prevent chafing.

Micro-Mesh / Micro-Mesh

Es una tecnologia que favorece la evaporacion del sudor para conseguir la mejor transpiracion del deportista, Asi su cuerpo se
mantiene seco y la sensacion de confort aumenta.

Atechnology that promotes wicking, allowing maximum breathability for the sportsperson, Your body stays dry and your comfort is
enhanced,

Sublimacidn / Sublimation

Técnica de estampacion textil en prendas blancas de poliéster que ofrece un acabado perfecto ya que la tinta penetra y se funde con
el tejido. No deja ningtin tipo de relieve, tiene una mayor durabilidad y favorece la transpiracion del deportista al no tapar el poro del
tejido,

Para aplicar transfer y serigrafias sobre una prenda sublimada;

1. Es necesario usar transfers con antimigracion o serigrafias especificas para este tipo de prendas.

2. Cubrir el transfer con un papel siliconado. Este papel no es reutilizable.

3. No apilarfamontonar en caliente, Es necesario esperar a que la prenda se enfrie,

Textile printing technique for white polyester garments offering a perfect finish due to the ink penetrating and bonding with the fabric.
It doesn’t stand out from the suiface, it is long-lasting and allows breathability for the sportsperson given that it doesn't clog the gaps
in the fabric’s weave,
Applying transfers and silkscreens to a sublimated garment;

1. It is necessary to use fixed transfers or specific silk-screening for this type of clothing,

2. Cover the transfer with a sheet of silicon paper. The paper is not reusable.

3. Do not put away/stack while hot, The garment must be allowed to cool down,

Brama / Brama

Esta tecnologia mantiene el cuerpo del deportista a una temperatura corporal constante gracias a su gran adaptabilidad, consistencia
y transpiracion, Ademas de ser agradable al contacto con la piel, carece de costuras para evitar rozamientos incomodos,

This technology keeps the body of the sportsperson at a constant temperature due to its superb adaptability, consistency, and
breathability. Furthermore, it has a great feel when in contact with the skin; it is seamless thus preventing uncomfortable chafing.

FIBRAS / FIBER

Algodén / Cotton

Fibra natural, que se caracteriza por ser un material fresco y de gran comodidad al vestir, El algodén es muy absorbente y puede
retener hasta el 50% de su propio peso en humedad, sin llegar a ser himedo al tacto.

Natural fiber, characterized by its cooling effect and great comfort. Cotton is very absorbent and can evaporate 50% of its own weight
in humidity without feeling humid to the touch,

Elastano / Elastane

Hbra sintética, que se caracteriza por su extensibilidad y su gran elasticidad. El elastanc se parece en fisionomia al caucho, pero presenta una resistencia
yuna durabilidad mas elevadas. En la zona linglistica Norte-América, es también conocido bajo el nombre de spandex. La Lycra es una marca
particularmente conocida del elastano.

Synthetic fiber characterized by its high level of elosticity and durability. In North America it olso known as Spandex, Lycro is o well-known trademark of elostane,

Poliamida / Polyamide

Fibra sintética que presenta una resistencia elevada a la rotura y al frot amiento, Poliamida absorbe poco la humedad, seca
rdpidamente y su mantenimiento es fécil. El nylon, la cordura y el keviar son fibras poliamidas conocidas.

Synthetic fiber with a high level of resistance against tearing and friction. Nylon, Cordura and Keviar are well-known brands of
polyamide fibers.

Poliéster / Polyester

Fibra sintética que es particularmente inarrugable, resistente a la rotura y a las inclemencias del tiempo. El poliéster no absorbe casi la
humedad y se seca muy rapidamente.

Synthetic fiber, especially resistent to wrinkles and tearing. Polyester hardly absorbs humidity and dries rapidly.

NOILILIdNO)



TEJIDOS / MATERIALS

Dobby / Dobby
El dobby se caracteriza por su superficie alveolar, finamente estructurado.
Dohby is characterized by its fine-structured beehive effect.

Felpa / Fleece
Las materias en felpa se caracterizan por su aislamiento térmico elevado y su ligereza. Son suaves al tacto y resistentes.
Fleece materials are well-known for their heat insulation and lightness. They are soft to the touch and very resistant,

Interlock / Interlock
El tejido interlock presenta una superficie fina y tersa, Es muy extensible, resistentes y de un mantenimiento particularmente facil,
Interlock material offers a fine and compact surface. It is expandable, resistant and easy to care for.

Jacquard / facquard
Las materias de Jacquard se caracterizan por el aspecto de su red y de sus tejidos adornados con motivos, Son muy finas y variadas,
Jacquard materials are characterized by their knitted effect and their intricate designs.

Jersey / Knitted Jersey

Las materias en Jersey son agradables de llevar, ligeramente extensibles y flexibles. Se caracterizan por su tacto mullido y generoso
asi como por su estructura ligeramente acanalada,

Knitted materials are comfortable, lightweight, expandable and flexible, Characterized by their soft touch and ribbing effect,

El tejido de rejilla / Mesh

Tejido hecho con fibras entrecruzadas, ligero y permeable al aire, Respira y se seca rapidamente,
Material made of cross-fibers, lightweight, breathable and fast-drying.

Oxford / Oxford
La materia Oxford es particularmente solida y resistente al uso por frotamiento gracias a un procedimiento especial de fabricacion,
Oxford is a very solid material, durable and resistant to friction as a result of its special manufacturing procedure,

Piqué / Piqué
Los tejidos en piqué se caracterizan por su superficie en relieve, que transporta especialmente rapido la humedad hacia el exterior,
Son muy ligeros y muy agradables.

Material characterized by its layered surface, rapidly transporting humidity toward the exterior, Lighweight and comfortable,

Popelin / Poplin

Los tejidos en popelina se caracterizan por rayas ligeras transversales y por un aspecto satinado brillante, Presentan una estructura
fina, pero sin embargo densa.

Poplin materials characterized by slightly transversal lines and for their shiny satin finish, A fine and dense structure,

Tactel / Tactel
El tactel se caracteriza por su superficie mullida, semejante al algodon,
Characterized by its soft surface, similar to cotton,

Tafeta / Taffeta
La tafeta presenta un tejido liso y firme, Es solido vy resistente,
Taffeta is a smooth and firm material, Solid and resistant,

Terry/ Terry
El terry por su estructura en rizos, es agradable, meduloso y confortable, Se caracteriza por su tacto mullido,
Material with curly structure, very comfortable and absorbent,

Sarga / Serge
La sarga se caracteriza por un punto firme y, sin embargo, fino. Ademas, es ligero al tacto.
Serge is lightweight with a very firm and fine weave,

Tricot / Knit

Los tejidos de punto se caracterizan por su estructura acanalada, con tejido denso y extensible.
Knitted materials are characterized by their ribbed structure, tightly knit and expandable.
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data
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érdenes metros

135 200
shipments metres

335.896 | +32 millones
6 robots pedidos de articulos paquetes al dia

6 robots 335.869 +32 millions 5000

of items Boxes per day
Circuite clasificador gue La mercancia se mueve por  Una megaestructura Pedidos recepcionados v Muestro almacén generd un En 2020 el centro logistico
maneja 135 ordenes de nuestio almacdn macanicaments  robdtica de erviados en 2020. movimiento de mas de 32 de Portillo de Toledo
“E't‘éll0 simultareamente. s fravés de 200 metros de  almacenamiento. millones de articulos sdlo ervid 5000 paquetes
cinta clasificadora. en 2020, cada dia.
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Heliverea

5000 packag

UNA CULTURA DE INNOVACION

Joma Sport cuenta con un equipo de profesionales en disefio y produccion de calzado y el
que se encargande crear y disefiar todos los productos que se distribuyen. La compafiia realiza
un estudio exhaustivo de los colores y materiales, e incorpora las ultimas tecnologias v avances
gue hacen posible que Joma Sport se encuentre a la vanguardia en el sector.

Todo esto, unido a las alitimas tendencias en el mundo del deporte y la moda, consigue que los
productos de JOMA h?analcanzado en los ultfimos afios unes niveles que la han situado entre
las 10 mejores marcas deportivas del munde y la primera en Espafia.

¥
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Las marcas espafiolas llevadas a estudio por la consultora Interbrand
Spanish brands studied by the consulting firm (nterbrand
Instertrand analiza b posicion de ks m,

Espaiilis enf . Alder

Tuterbrand analyses the position of the Spanish brands belonging to the Leading Brands of Spain Farum

in France, Crermany, United Kingdom, United States, Ching and Mexico.

Ranking notoriedad de marcas @

espaiiols perk necientes al Foro de Maras Renombradas
s Ulnsicle, Estarabars Union, Cleins y Misicn,
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S5EFAROS OONESSADOS
WE ARE CONNECTED

La comunicacidén con nuestros clientes y nuestros consumidares esuna prioridad para

JOMA, La bidireccionalidad es fundamental para mantener su confianza Hablar v escuchar
es nuestra maxima comunicativa

A través de la intranet B2B, los clientes de JOMA pueden consultar el stock a tiempo

real ademas de realizar, modificar v hacer seguimiento de su pedido con total eficaciay
transparencia. Esta herramienta ha agilizado al 500% la preparacion de drdenes de trabajo.

En 2020 asumié el 98% de los pedidos.

La COMUNIDAD JOMA en el mundo online crece dia & dia. A través de los diferentes perfiles
en las principales redes sociales mundiales, JOMA escucha a sus consumidores para seguir

mejarando.

Communication with our chents and end-user customers is a priority for JOMA. Maintaining a
two-way dialogue is key to keeping their trust. Talking and listening is our highest priority.
Through our B2B intranet systern, our clients can check their stock in real time, as well as
place new orders, modify, and track them with total efficiency and transparency. This tool
has streamiined order processing by 500%. In 2020, 98% of our total ordérs were processed

through this system.

The onine Joma Community grows day by day. Through its various social networks, JOMA

fstens to its consumers to continuously improve itself

@00

10 Redes
Sociales

10 Social
Networks

Joma tiene perfil activo en las
diez principales redes sotiales del
mundo; Facebook, VK, Instagram,
Weibo, Twitter...

Joma has adtive profiles in 10 of
the main global sooal networks:
Facebook, VK instagram, Weibo
and Twitter, amangst others

Mas de 500 millones de
interacciones con nuestros
consumidores en al anao,
crear la COMUNIDAD JOMA,

There are more than 500 miflion
interactions with our consumers
annually to create our JOMA
COMMUNITY.

+500
Millones

+500
Million

ano.

o lin

3,6 mill.
de sesiones

3,6 millio
sessions

WWW joma-sport.com recibe a
mas de 2,5 mill, de usuarios y
3,6 mill, sesiones en el tltima

www, joma-sport com received
mare than 2.5 milfion users in
traffic in the last year and 3.6
million sessions.

diferentes,

Our B28 system (s respansible for
processing nearly every order that
JOMA received in 2020.

-

12 idiomas
B2B

B2B in 12
languages

La intranet B2E conecta a JOMA
con sus clientes en 10 idiomas

98%
Pedidos

24h/
365 dias

98%
Orders

24 hours /
365 days

Nuestro B2B gestiond casila
totalidad de los pedidos que
JOMA reqibio en 2020,

Our B28 managed almost all the
orders joma received in 2020,

El B2B permite consultar el stock
a tiempo real las 24 horas dia, los
365 dias del afio,

Qur 828 system allows our
customers to check stodk in reaf
time 24 hours a day, 365 days of
the year.

OMPROMISO SOCIAL /7 SOCIAL COMMITMENT

En JOMA tenemos claro gue una empresa debe devolver a la sociedad lo gque la sociedad le da a ella. Por eso mantenemos un fuerte compromiso social en
diferentes ambitos de actuacién, con el objetivo de contribuir al bienestar de las personas en el presente y en el futuro.

At foma we believe that a company must give back to society what society has given to it. That is the reason why we maintain a strong social commitment in many different
areas of action, with the aim of contributing to people’s well-being now and in the future.

COMPROMISO CON
LA SOCIEDAD

COMMITMENT TO SOCIETY

- Proyecto mujeres brillantes.

- "Bright Women" project.

-Apoyo al deporte femenino
por la igualdad profesional,

- Support forwomen's sport for
professional equality.

- Fomentamos la conciliacion laboral
entre trabajoy deporte,

- We promate work-life baltnce.

-Por un deporte adaptado e indusivo,
- For adapted and inclusive sports.
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COMPROMISO CON
LASALUD

COMMITMENT TO HEALTH

- Fabricadon de material de
proteccion contra € Covid-19,

- Protection material against Cowid-19%
manufacturing.

- Campafia de colaboracion con la
investigacion contra el Covid-19,

- Research against Covid 13's
calfabaration campaign.

- Colaborameos con la Fundacion
Espaiicla del Corazon,

- We collabarate with the Spanish Heart
Foundation

- Proyecto "Patrocinados al servido de
la salud",

- We are part af the internship program
af various universities.

COMPROMISO CON
LATIERRA

COMMITMENT TO THE LAND

- Flota de codhes eléctrices,
- Electric car fleet.

- Instaladon eléctrica de bajo consumo,

- Low-cansumption electrionl installation

- Coleccion de prendas
confeccionadas con polyester
100% redclado,

- 100% recycled-polyester collections.

- Utilizamos fibras sostenibles comoel
tejido Sorona del maiz,

- We use sustainable fibres such as
sorong corn fabric.

COMPROMISO CON
LA EDUCACION

COMMITMENT TO EDUCATION

- Programa de visitas educativas a las
oficinas centrales,

- A pragram based on educational tours
of our headquarters.

- Compartir la experiencia del
presidente en Universidades,

- Chairman’s exchange of experiences at -
universities.

- Formacion continda de los
trabajadores,

- Warkers' continuous fraining.

- Formamos parte de programas de
practica de diversas Universidades,

- We are part of the internship
programs of various universities.
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BRAMA CLASSIC terva

103749. SENIOR 5-M/L-XL

< N.O.S 92% Polyamide Camiseta térmica de manga larga, Elaborada con la tecnologia Brama, que mantiene la temperatura corporal constante y
b 8% Elastan permite |a transpiracion del sudor. Tejido elastico para mejor libertad de movimiento. Logotipes Jomaen Jacquard.

Long-sleeved thermal shirt. Made with Brama technology, keeping body temperature constant allowing sweat to evaporate.
Elastic fabric for better freedom of movement. Joma logos in jacquard,

|| &= m

200 331

WHITE DARK NAVY

350 450 550 600
SKY BLUE GREEN MEDIUM VIOLET RED

671 700 880 900

BURGUNDY ROYAL ORANGE YELLOW

103794. SENIOR S-M/L-XL

< N.O.S 92% Polyamide Camiseta térmica sin mangas. Elaborada con la tecnologia Brama, que mantiene la temperatura corporal constante y
et 8% Elastan permite la transpiracion del sudor, Tejido elastico para mejor libertad de movimiento, Logotipos Jomaen Jacquard.

Sleeveless thermal shirt. Made with Broma technology, keeping body temperature constant allowing sweat to evaparate. Elastic
fabric for better freedom of movement. Joma logos in jacquard.,

=
100 200
BLACK WHITE
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BRAMA FLEECE

SIM/L/XL

ﬁ 101015. SENIOR

90% Polyester
<~ N.0.S Wb ‘

Camiseta interior de manga larga con
corte ranglan para favorecer la libertad de
mavimientos con el logo bordado.

Under shirt with long raglan sleeves for ease of
mavement and an embroidered logo.

33

DARK NAVY

[
l'.
o
200 100 700
WHITE BLACK ROYAL

BRAMA CLASSIC

e N.O.S§ 92% Polyamide 8% Elastan

Camiseta térmica de tirantes sin costuras en los |aterales para que no haya
rozaduras, Es transpirable gracias a latecnologia Brama, al misme tiempo que
mantiene su temperatura,

Thermal sleeveless undershirt without side seams to prevent any rubbing. Breathable
thanks to its Brama technology, while also maintaining a constant temperature.

Camiseta térmica de manga larga, Disefio con cuello redondo y corte sin costuras
para evitar las rozaduras. Elaborada con tejido elastico con la tecnologia Brama, que
ayuda a expulsar el sudor y a mantener constante la temperatura corporal.

Long-sleeved thermal shirt. Design with a round neck and seamiess cut to avoid any
rubbing. Made with elastic fabric with Brama technology in order to help expel sweat
maintaining a constant hody temperature,

101109. S-M/L-XL
101651. S-M/L-XL
4XS - 3XS / 2XS - XS
—=__ SN )
- ———— -
200 200
WHITE WHITE BLACK
Mallas largas elaboradas con tejido elastico que resiste al sudor y que otorga una
gran libertad de movimiento, Incorporan |a tecnologia Brama, gue optimiza la
transpiracion manteniendo |a temperatura corporal constante.
Long tights made with elastic fabric that resists sweat providing great freedom of
mavement. Incorporating Brama technology, which optimizes breathability while
maintaining o constant body temperature.
700010. S-M/L-XL
4XS -3XS/2X5- XS
100

BLACK
13
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Camiseta térmica de manga corta, Disefio con cuello redondo y corte sin costuras
para evitar las rozaduras. Elaborada con tejido elastico con la tecnologia Brama, que
ayuda a expulsar el sudor y a mantener constante la temperatura corporal.

Short-sleeved thermal shirt, Design with o round neck and seamless cut to avoid any
rubbing, Made with elastic fabric with Brama technology in order to help expel sweat
maintaining a constant body temperature.

101652,

S-M/L-XL

ar

100

BLACK

200

WHITE

Mallas cortas con disefio sin costuras para optimizar el ajuste, la libertad de
movimiento y la comodidad. Tejido elastico y transpirable.

Short tights with seamless design optimizing fit, freedom of movement, and comfort.
Elastic and breathable fabric,

3481.55. S5-M/L-XL

101
BLACK

BRAMA CLASSIC

3483.55 SENIOR XSS /M-L

soma . Q.S

92% Polyamide
8% Elastan

Camiseta térmica de tirantes. Con espalda tipo nadador para mejor libertad de movimiento. Gracias a la tecnologia
Brama transpirable, no permite que |a humedad permanezcaen el cuerpo de |a deportista,

Thermal sleeveless shirt. With a racerback for better freedlom of movement, Prevents moisture from remaining on

the athlete’s body thanks to fts breathable Brama technology.

101
BLACK

100
WHITE

ELECTRA o

900926. SENIOR XSS/ M-L

< END

80% Polyester

Top de tirantes elasticos y ajustables. Se incluye tejido mesh en las zonas delantera y trasera de mayor

Tank top with elostic and adjustable straps. Featuring mesh fabric on the front and back areas with most

OF 20% EA suderacian, Cierre ajustable,
Mesh 95% Polyester
STOCK 5% EA perspiration. Adjustable closure,

14
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BRAMA CLASSIC

«” N.O.S

92% Polyamide 8% Elastan 95% Polyamide 5% Elastan

Braga deportiva sin costuras que ayuda a evitar cualquier rozadura, Fabricada con Braguita deportiva sin costuras,

materiales elasticos y transpirables, gue otorgan libertad de movimiento y sujecion, Sports seamiess brief.

Seamless sports brief that helps prevent any rubbing. Made with elastic and

breathable material, providing freedom of movement and support. 900479. PACK 10
Talla / Sizes / Taglie

3486.55. XS-S/M-L UNICA / ONE SIZE / UNICA

J
o
X5 X5

P01 P01

BLACK WHITE
92% Polyamide 8% Elastan 95% Polyester 5% Elastan
Malla corta sin costuras para evitar cualquier rozadura, Proporciona una perfecta Sujetador deportivo. Su comodo ajuste y la espalda nadadora permiten una gran
proteccion y comodidad gracias a sus caracteristicas de impermeabilidad y libertad de movimiento. Tejido elastico y transpirable,

transpirabilidad contra todas las condiciones metecroldgicas. ‘
P 5 Sports bra, Its comfortable fit and racerback allows for great freedom of movement,

Short seamless tights to avoid chafing. Provides perfect protection against weather Elastic and breathable fabric,
conditions and comfort thanks to its water resistance and breathability,
3481.55. S-M/L-XL 900266. XSS/M-L
' . i
101 200
BLACK BLACK WHITE

42% Polyamide 8% Elastan

Pantalon largo de la linea BRAMA, Resistente al sudor, ligera, suave y flexible,

Se caracteriza por otorgar una gran libertad de movimientos, asi como sujecion

y confort. Proporciona una perfecta proteccion y comedidad gradias a sus
caracteristicas de impermeabilidad y transpirabilidad contra todas |as condiciones
meteorologicas.

BRAMA line long pants Perspiration resistant, light, soft and flexible. Characterised
for ensuring great freedom of movement, as well as fit and comfort. Provides perfect
protection and comfort against weather conditions thanks to its water resistance and
breathability.

700010. S-M7L-XL
4X5-3XS / 2X5-XS

100
BLACK

15
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BUTYL

400855.220

Material/Material: 38% PU 42% Poly Viscose
13% Latex 7% Nylon,

Talla/Size: 5.

Cubierta/Upper: Hi-Tech Microfiber Perl White PU
1.5 mm.

Peso/Weight: 420 - 445 Grm.
Presion/Pressure: 0.9 Bar - 1.1 Bar.
Rebote/Rebound: 135- 155 cm.
Circunferencia/Circumference: 68,5 - 69,5 cm.
Distorsién/Distortion: 3.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 32 Panel.
Camara/Bladder; Taiwan Butyl Bladder,

Sello de calidad/Standard: Fifa Quality Pro.
Construccién/Construction: Handsewn.

I "

% FIFA
HD PRINTING QUALITY
PUFOAM _— o

e
i |
\". J/S.AMBA PANEL TECHNOLOGY

—

100% TREATED FABRIC PES LAYER

400646.

Material/Material: 20% PU 40% PU Foam

20% EPDM Foam 20% PES,

Talla/Size: 5.

Cubierta/Upper: Hi-Tech Micro-Fiber Japanese
Texture PU 1.2 mm.

Peso/Weight: 420 - 445 Grm.,

Presidn/Pressure: 0.9 Bar - 1.1 Bar.
Rebote/Rebound: 135 - 155 HE.
Circunferencia/Circumference: 68.5-695cm,
Paneles/Panel Qty: 12 Panel.

Camara/Bladder: Winding Taiwan Butyl Bladder with
Hi-Tech Butyl - Valve Air-Lock For Longer Period Air
Retention.

Sello de calidad/Standard: Fifa Quality Pro.
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QUALITY
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400854.216

Material/Material: 38% PU42% Poly Viscose
13% Latex 7% Nylon,

Talla/Size: 5,

Cubierta/Upper: Hi-Tech White Shinny PU 1.5 mm.
Peso/Weight: 410 - 450 Grm.
Presion/Pressure: 0.6 Bar - 0.8 Bar,
Rebote/Rebound: 125 - 155 cm.
Circunferencia/Circumference; 68 - 70 cm.
Distorsion/Distortion: 3.0 mm.
Paneles/Panel Qty: 32 Panel.
Camara/Bladder: Taiwan Buty| Bladder.
Sello de calidad/Standard: Fifa Quality.
Construccidn/Construction; Handsewn.

LIGHTS
N ] ¢
Q ~ Z_’ H @
‘A 5’
C 400906.206
A g e i m Material/Material: 20% PU 40% PU Foam
‘ - 20 % EPDM Foam 20% PES,
' Talla/Size: 5,

W e
PACK 12 Sien Weaina butyt Q !‘_rr;‘:;::nmn‘.
-t on and L | WA U D

AIR CELL

Cubierta/Upper: Advance White Texture PU 1.2 mm.
Peso/Weight: 410 - 450 Grm,

Presidn/Pressure; 0.6 Bar - 0.8 Bar,
Rebote/Rebound: 125 - 155 ¢cm,
Circunferencia/Circumference: 68 - 70 cm.
Distorsion/Distortion: 4.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 32 Panel,

Camara/Bladder: Taiwan Butyl Winding Bladder,
Sello de calidad/Standard: FIFA Basic,
Construccién/Construction: Hybrid,

19
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DALI NI

400649.
R |/ e S Material/Material: 20% TPU 35% EVA Foamn 45% Poly Cotton.
Talla/Size: 5, 4, 3,
Cubierta/Upper: Soft Touch 0.2mm TPU With 1.8mm EVA
HII) P.!III?-!I-HQ b Fﬁam‘

Peso/Weight: 410 - 450 Grm, 350 - 390 Grm, 280 - 320 Grm.
Circunferencia/Circumference: 68 - 70 cm, 63,5 - 66 ¢m,
58 - 60 ¢m.
Camara/Bladder: Taiwan Butyl Bladder 80-80 gm + Hi-Tech
i sag ey, Butyl Valve. Air-Lock System For Longer Period Air Retention.
S Paneles/Panel Qty: 32 Panel,
Sello de calidad/Standard: Training.

8 Aerocynamics

SIZES:3-4-5 ﬁgms

061 203 211 497

DALI I

_ 401412,
£ 2 y o (L Material/Materiak 20% TPU 35% EVA Foam 45% Poly Cotton,
‘E i Talla/Size: 5,4, 3.
Cubierta/Upper: Soft Touch 0.2mm TPU With 1.8mm EVA
Foam.

Peso/Weight: 410 - 450 Grm, 350 - 390 Grm, 280 - 320 Grm.

Circunferencia/Circumference: 68 - 70 ¢m, 63,5 - 66 ¢m,

58 -60cm.

Camara/Bladder: Taiwan Butyl Bladder 80-80 gm + Hi-Tech

Butyl Valve, Air-Lock System For Longer Period Air Retention,
Paneles/Panel Qty: 32 Panel.

Sello de calidad/Standard: Training.

Butyl Alr Valve -

Buty! Bladder

FOAM

EPDM bl

%

BUTYL



DINAMIC IV

W 401495.023
o Material/Material: 20% PU 40% PUFoam
5 = X 20% EPDM Foam 20% PES,
; : TallasSize: 5.

Cubierta/Upper: Advance White Texture PU 1.2 mm,
Peso/Weight: 410 - 450 Grm.

Presion/Pressure; 0.6 Bar - 0.8 Bar,
Circunferencia/Circumference: 68 - 70 cm.
Distorsién/Distortion: 4.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 20 Panel,

Camara/Bladder: Taiwan Butyl Winding Bladder.
Sello de calidad/Standard: Match.
Construccién/Construction: Hybrid.

E

arcel

BUTYL

NOILIL3dW0D

401483.814

Material/Material: 20% PU 40% PU Foam

20% EPDM Foam 20% PES.

Talla/Size: 5.

Cubierta/Upper: Advance Yellow Texture PU 1.2 mm.
Peso/Weight: 410 - 450 Grm.

Presion/Pressure: 0.6 Bar - .8 Bar,
Circunferencia/Circumference: 68 - 70 cm.
Distorsion/Distortion: 4.0 mm.
Paneles/Panel Qty: 20 Panel.

Camara/Bladder: Taiwan Butyl Winding Bladder,
Sello de calidad/Standard: Match.
Construccién/Construction: Hybrid,

= u Y )74
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BUTYL




EGEO SOCCER BALLS ”

401413, — = = K= o %[/ ©
PACK 12 e cEme TIERRA (773 T £ MO T8 X
g ~—y 2
\ Material/Material: 100% TPU, J Material/Material: 100% TPU.
‘ﬁ_ Talla/Size: 4. Talla/Size: 5.

]

Circunferencia/Circumference: 635 - 66 cm.
| Peso/Weight: 350 - 390 grs,

Distorsién/Distortion: 4.0 mm.

Presién/Pressure: 1 6 BAR - 0.8 BAR,

Circunferencia/Circumference: 68 - 70 cm.
Peso/Weight: 410 - 450 grs.
Distorsién/Distortion: 4.0 mm.
Presion/Pressure; 0.6 BAR - (1.8 BAR,
Paneles/Panel Qty: 32 Panel,

d \

- Paneles/Panel Qty: 32 Panel,

/ Ao ) Camara/Bladder: Butilo-Butyle. Camara/Bladder: Butilo-Butyle.

] > I
e ~ _/) ,"Ir
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”ALLEY HYBRID SOCCER BALLS
401268. % ‘.-‘ﬁs* EAEIRES ,ﬁ\: ®
N RO R

Y Material/Material:

77 2‘5 _ 20% PU 40% PU Foam 20% TPE Foam 20% PES.

R ¥ S a0 TallasSize: 4.
\ \mma / 5 Circunferencia/Circumference: 63 - 66 cm.
A Peso/Weight: 350 - 390 grs.
. T Distorsion/Distortion: 4.0 mm.
o) ” Presion/Pressure: 0.6 BAR - 0.8 BAR.
WS Paneles/Panel Qty: 14 Panel,
B = Cémara/Bladder: Butio-Butyle.

Material/Material:

20% PU 40% PU Foam 20% TPE Foam 20% PES,
Talla/Size: 5.
Circunferencia/Circumference: 68 -70 cm.
Peso/Weight: 410 - 450 grs,
Distorsion/Distortion; 4.0 mm,
Presion/Pressure: 0.6 BAR - 0.8 BAR.
Paneles/Panel Qty: 14 Panel,
Camara/Bladder: Butilo-Butyle,

Material/Material: 30% TPU 60% EVA 10% PES,
Talla/Size: 4.

Cubierta/Upper: TPU shiny 0.15mm + Eva Foam
3.5 mm.

Peso/Weight: 350 - 390 Grm.
Presidn/Pressure: 0.6 Bar - 0.8 Bar.
Rebote/Rebound: 110 - 160 cm.
Circunferencia/Circumference: 63,5 - 66 cm,
Distorsién/Distortion: 4.0 mm.
Paneles/Panel Qty: 12 Panel.
Camara/Bladder: SR Winding Bladder,

Sello de calidad/Standard: Training,
Construccién/Construction: Machine stitched.

22

Presesm TPU cover

Lireng Faam

217
Material/Material: 30% TPU 60% EVA 10% PES,
Talla/Size: 3,
Cubierta/Upper: TPU shiny 0.15mm + Eva Foam
35 mm,
Peso/Weight: 280 - 320 Grm.
Presion/Pressure: (0.6 Bar - 0.8 Bar,
Circunferencia/Circumference: 58 - 60 ¢cm,
Distorsién/Distortion: 4.0 mm.
Paneles/Panel Qty: 12 Panel,
Camara/Bladder: SR Winding Bladder,
Sello de calidad/Standard: Training.
Construccién/Construction: Machine stitched,

Material/Material: 30% TPU 60% EVA 10% PES.
Talla/Size: 5.

Cubierta/Upper: TPU shiny 0.15mm + Eva Foam
35 mm.

Peso/Weight: 410 - 450 Grm.
Presidn/Pressure: 0.6 Bar - 0.8 Bar,
Rebote/Rebound; 125 - 155 cm.
Circunferencia/Circumference: 68 - 70 cm,
Distorsién/Distortion: 4.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 12 Panel.
Camara/Bladder: SR Winding Bladder,

Sello de calidad/Standard: Training,
Construccién/Construction: Machine stitched,

Lining Fabeio




Ul TRA 'llG”T HYBRID SOCCER BALLS

400488, S —— —
_ CESPED CESPED TIERRA T b e
aeEi ARTIFICIAL e P
SIZE4
Material/Material: 100% PU.

Talla/Size: 5 /4.
Circunferencia/Circumference:

68 -7 cm./635-66cm.
Peso/Weight: 290 - 310 grs.
Distorsion/Distortion: 4.0 mm.
Presion/Pressure: 0.6 BAR - 0.8 BAR,
Paneles/Panel Qty: 32 Panel.
Camara/Bladder: Butilo-Butyle,

907

401243. % : ‘;‘t';?- 3
CESPED CESPED TIERRA
ARTFICIAL

Material/Material: 100% PU.
Talla/Size: 5 /4.
Circunferencia/Circumference:

68 -7 em./635-66cm,
Peso/Weight: 290 - 310 grs.
Distorsion/Distortion: 4.0 mm.
Presidn/Pressure: 0.6 BAR - 0.8 BAR.
Paneles/Panel Qty: 32 Panel.
Camara/Bladder: Butilo-Butyle,

LIG”T HYBRID SOCCER BALLS

401244. %— N
CESPED CESPED TIERRA
PACK 12 ARTIFICIAL

010

Material/Material:

PU 20%, PU Foam 40%, TPE Foam 20%, PES 20%.
Talla/Size: 5,

Circunferencia/Circumference: 68 - 70 ¢cm,
Peso/Weight: 340 - 360 grs.
Distorsién/Distortion: 4.0 mm.
Presion/Pressure: 0.6 BAR - 0.8 BAR,
Paneles/Panel Qty: 32 Panel.
Camara/Bladder: Butilo-Butyle.

NOILIL3dW0D



400832.201.

FIFA Material/Material: 20% PU 10% PU Foam
-—ro 20% EPDM Foam 20% PES,
Talla/Size: 62.

Cubierta/Upper: HI-TECH White Shinny PU 1.2 mm,
Peso/Weight: 410 - 430 Grm.

P Presion/Pressure; 0.6 Bar,
e Rebote/Rebound: 55 - 65 cm.
Circunferencia/Circumference: 625-635¢cm.
Distorsidn/Distortion: 3.0 mm.
Paneles/Panel Qty: 20 Panel.
Camara/Bladder: Taiwan Butyl Winding Bladder +
microfibers,
Sello de calidad/Standard: FIFA Quality Pro.
Construccién/Construction: Hybrid.

i
L
PACK 12

EFPDM
FOAM

E‘

AIR CELL

BUTYL

GRAFITY I

%) . 400689.200.
I pRIe es Elfﬁ Material/Material: 20% PU 40% PU Foam

Y rao 20% EPDM Foam 20% PES.

f{" Talla/Size: 62,
BUTYL VALVE Cubierta/Upper: Advanced Hi-Tech Korean Texture

PU1T2mm.
Peso/Weight: 410 - 430 Grm.
Presidn/Pressure: 0.6 Bar,

O T Rebote/Rebound: 55 - 65 Ht.
Circunferencia/Circumference: 62.5-635cm.
Paneles/Panel Qty: 32 Panel,
Camara/Bladder: Winding Taiwan Butyl Bladder +
PU Micro Fiber foam with Hi-tech Butyl Valve Air-Lock
for longer period Air Retention.
Sello de calidad/Standard: Fifa Quality Pro.

-

Advance Texture F";\

L= S .

CORE WOUNDING &) 32 PANEL TECHNOLOGY

MICROFIBERS SEAM SEALED
INSIDE

PU FOAM

BALANCE POINT )
100% TREATED FABRIC PES LAYER

m BUTYL BLADDER

1P 2 X
T

a

R GELL
BUTYL
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PENTAFORCE

1< Py foam -

BoFT TouEn

100% Traated
PES Layer
PES LIMKG

& EPOM FOAM——

MESTUND

-
* Saft PU cover
-

Sy, 20 Agcodynamics
=¥ Baneis

' HB Metallic Prirbng

N

/. 0 wister Absorption

Seam Sealed

n T Q"— Butyl Air Vaive
|

Core waund

[ = butyl bladder

c MICRO FIBERS
INSIDE

“
. Butyl Bladdes

! Batance Poimt

[Material/Material: 20% PU 40% FUFoam

20% EPDM Foam 20% PES.

Talla/Size: 2.

ICubierta/Upper: Advance Fluor Green PU 1.2 mm.
Peso/Weight: 410 - 440 Grm,

Presion/Pressure: 0.6 Bar.

Rebote/Rebound: 50 - 65 cm,
ICircunferencia/Circumference: 62 - 64 cm,
Distorsion/Distortion: 3.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 20 Panel.

ICamara/Bladder: Taiwan Butyl Winding Bladder +
IMicrofibers,

Sello de calidad/Standard: Match,
IConstruccién/Construction: Hybrid.

401494.

&)

116

Material/Material: 20% PU40% PU Foam
201 EPDM Foamn 20% PES,
alla/Size: 58.
ubierta/Upper: Advance White Shinny PU 1.2 mm.,
Peso/Weight: 380 - 400 Grm.
Presion/Pressure: 1.6 Bar,
Rebote/Rebound: 50 - 65 cm,
ircunferencia/Circumference: 57 - 59 cm.
Distorsién/Distortion: 3.0 mm.
Paneles/Panel Qty: 20 Panel,
Camara/Bladder; Taiwan Butyl Winding Bladder +
Iicrofibers,
ello de calidad/Standard: Match.
Construccién/Construction: Hybrid.

VICTORY Il HYBRID FUTSAL

VICTORY l’ JR HYBRID FUTSAL

401245.

401245,

SALA

302

Material/Material:

20% PU 40% PU Foam 20% TPE Foam 20% PES.
TallasSize: 62,
Circunferencia/Circumference: 62 - 64 ¢m,
Peso/Weight: 410 - 440 grs.
Distorsién/Distortion: 3.0 mm.
Presidn/Pressure; 0.6 BAR.

Paneles/Panel Qty: 20 Panel.
Camara/Bladder: Butilo con microfibra -
Butyle with Microfibers,

Material/Material:
Talla/Size: 58,

Peso/Weight: 380 - 400 grs.
Distorsién/Distortion: 3.0 mm.
Presidn/Pressure: 0.6 BAR,
Paneles/Panel Qty: 20 Panel,
Camara/Bladder: Butilo con microfibra -
Butyle with Microfibers,

Circunferencia/Circumference: 57 - 59 cm.

20% PU 40% PU Foarn 20% TPE Foam 20% PES.

ER’S HYBRID FUTSAL

400356.

308

Material/Material: 40% Foam 20% PU 20% TPE
20% PES.
Talla/Size: 62,
Circunferencia/Circumference: 62 - 63 cm.
Peso/Weight: 420 - 440 grs.
Distorsidn/Distortion: 4.0 mm.
Presidn/Pressure; 0.6 BAR- (1.8 BAR,
Paneles/Panel Qty: 32 Panel.
Camara/Bladder: Butilo con PU Foam -
Butyle with PU Foam,

joma

25
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S'GR’P HANDBALL BALL

SIZED

‘Joma S g

207

401385,

Material/Material: 35% PU 45% SBR Foam

20% PV lining,

Talla/Size: 0.

Cubierta/Upper: HI-TECH Grippy PU.

Peso/Weight: 275 - 295 Grm,

Presidn/Pressure: 0.4 Bar,

Circunferencia/Circumference: 46 - 48 cm.

Distorsidn/Distortion: 4.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 32 Panel.

Camara/Bladder: Seamless |atex bladder with butyl Valve Air-Lock for longer period air retention.

SIZE 1

207

401386.

Material/Material: 35% PU 45% SBR Foam

20% PY lining,

Talla/Size: 1.

Cubierta/Upper: | embossed Ultra grip PU Material.

Peso/Weight: 290 - 320 Grm.

Presidon/Pressure: 0.4 Bar.

Circunferencia/Circumference: 50 - 52 cm.

Distorsidn/Distortion: 4.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 32 Panel.

Camara/Bladder: Seamless |atex bladder with butyl Valve Air-Lock for longer period air retention.

SIZE 2

204

401387.

Material/Material: 35% PU 45% SBR Foam

20% PV lining.

Talla/Size: 2.

Cubierta/Upper: | embossed Ultra grip PU Material,

Peso/Weight: 325 - 345 Grm.

Presion/Pressure: 0.4 Bar.

Circunferencia/Circumference: 53,5 - 55 cm.

Distorsion/Distortion: 4.0 mm.

Paneles/Panel Qty: 32 Panel.

Camara/Bladder: Seamless |atex bladder with butyl Valve Air-Lock for longer period air retention.

SIZE3

a5
i

206

. -

N

401388.

Material/Material: 35% PU 45% SBR Foam

20% PV lining.

Talla/Size: 3.

Cubierta/Upper: | embossed Ultra grip PU Material.

Peso/Weight: 420 - 440 Grm.

Presidn/Pressure: 0.4 Bar.

Circunferencia/Circumference: 57 - 59 cm.

Distorsion/Distortion: 4.0 mm,

Paneles/Panel Qty: 32 Panel.

Camara/Bladder: Seamless latex bladder with butyl Valve Air-Lock for longer period air retention.

HIGH PERFOMANCE vo..evsa.

400751.

INDIVIDUAL

400681.

INDIVIDUAL

Material/Material;

26

Peso/Weight: 260 - 280 grs.
Distorsion/Distortion: 3 mm.
Camara/Bladder; Latex.

55% Rubber 30% Polyester 15% EVA,

Material/Material:

55% Rubber 30% Polyester 15% EVA.
Peso/Weight: 260 - 280 grs.
Distorsién/Distortion: 3 mm.
Camara/Bladder; Latex.




J=-MATCH rucey saiis J-TRAINING ruceyeais
400742. 400679.
SIZES SIZES
Cover Material: High Grade Cover Material: Medium Grade
Rubber compound with grip - Rubber compound with grip emboss.
emboss, made with unigue Backing Fabric:
;Drrll?:;:gs:mii — 2 Polyester + 1 Cotton.
ac abric: 1 High guality
Canvas + 2 High Quality PC, 2 TR ainkia :IT“" ;ati’;zlaﬂer'
Bladder: Heavy Latex Bladder. S albwolght: 43010 gm.
Ball weight: 460 + 10 gm. -
201 206
J=-MAX rucey eaLss
SIZE 3 SIZE4
400680.

209 217

INDIVIDUAL

Cover Material: Medium Grade Rubber compound with grip
emboss.

Backing Fabric: 1 Light Polyester + 1 Cotton C,
Bladder: Latex Bladder.
Ball weight:390 10 gm.

SHIN GUARDS

SP’DER SHIN GUARDS

401488. M/L | INDIVIDUAL

Shin guards: Espinilleras de flitbol. Aportan una proteccién maximasin perder

50% P[}|ypr Dpy| ene movilidad, Con interior de EVA moldeada que absorbe los impactos
A y amortigua cada golpe. Pantorrillera transpirable y elastica para

Lining: garantizar una sujecion éptima del armazon,

100% Polyester . _ . o

Sock Sleeves: Foothall shin guards. They provide maximum protection without

88% Polyester losing mobility, With a molded EVA interior that absorbs impacts

12% Spandex and cushions every blow. Breathable and elastic calf sleeve to ensure

optimal support of the frame,

SPARTAN SHIN GUARDS

401489.

/ML

Shield:

Espinilleras de fltbol, que aportan una proteccién méxima sin perder

100% Polypropylene movilidad. Con interior de EVA FOAM que absorbe los impactos y

Lining: amortigua cada golpe, Pantorrillera elastica de compresion para

100% EVA Foam garantizar una sujecion optima del armazon.

Sock Sleeves: Football shin guards that provide maximum protection without losing

‘lggg‘g EIO Iytes‘[er maodbility. With an interior made of EVA FOAM that absorbs impadas and
dslane

cushions every blow, Elastic compression calf guard to ensure optimal
support of the frame.

27
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J'PRO SHIN GUARDS

401490. M/L

Shin guards: Espinilleras de futbol. Maxima proteccion contra golpes sin perder
50% Polypropylene movilidad. Con interior de EVA meldeada que absorbe y amortigua
500 EVA los impactos, Pantorrillera transpirable y elastica para garantizar una
Lini ng: sujecion optima del armazon,

100% Polyester Football shin guards. Maximum protection against impacts without
Sock Sleeves: losing mobility. With @ molded EVA interior that absorbs and cushions
83% Polyester impacts, Breathable and elastic calf guard to ensure aptimal support
12% Spandex of the frame.

011 620

ATTA CK SHIN GUARDS

401491. S/M/L

Shield: Espinilleras de ftbol. Aportan una proteccion méxima sin perder
100% ABS movilidad. Con interior de EVA FOAM gque absorbe los impactos y
Lining: amortigua cada golpe. Correa elastica de sujecion con cierre adherente
100% EVA Foam para optimizar el ajuste.

Football shin guards. They provide maximum protection without
lasing mobility. With an EVA FOAM interior that absorbs impacts and
cushions every blow. Elastic strap with adhesive dosure for optimal fit,

28

DEFENSE SHIN GUARDS

401492. S/M/L

Shield: Espinilleras de fiitbol con alto nivel de protecciény absorcién de los
100% Polypropylene impactos gracias al recubrimiento interior con EVA FOAM. Su forma se
Lining: adapta de manera ergondmica y no limita la libertad de movimiento.
100% EVA Foam Con ajuste eldsicoy derre adherente,

Foothall shin guards providing maximum protection without losing
movement, With a shock-absorbing EVA foam interior that cushions
every knock. Elastic calf compression sleeve to guarantee maximum
held of the shell,

068

PANT”ER SHIN GUARDS

401493. XS/S/M

Shin guards: Espinilleras de fltbol. Apertan una proteccién maxima sin perder
50% Polypropylene movilidad. Con interior de EVA FOAM que absorbe los impactos y
50% EVA amortigua cada golpe. Pantorrillera elastica de compresion para

garantizar una sujecion optima del armazon.

Foatball shin guards. They provide maximum protection without losing
mobility. With an interior made of EVA FOAM that absorbs impacts and
cushions every blow, Elastic compression calf guard to ensure optimal

support of the frame.
[
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PANTHER

401361.

INDIVIDUAL

7/8/9/10/11/12

100% Polyester

100% Latex

108 801

Guantes de portero con palma confeccionada en latex para conseguir un

agarre excepcional. Interior de espuma FOAM, que absorbe los impactos. Con
mejor manejabilidad y fllexibilidad en manos y dedos, También incorpora
elasticoy cierre adherente en la mufieca para mejor adaptabilidad.

Goalkeeper gloves with o latex palm in order to achieve exceptional
grip. FOAM interior to absorb impacts, With better maneuverability and
flexibility in hands and fingers. Also incor porating elastic and adhesive
closure on the wrist for better odoptability.

AREA 24

401362.

INDIVIDUAL

7/8/9/10/11/12

100% Polyester

100% Latex

013 603

Guantes de portero confeccionados en la palma con latex para conseguir
buen agarre. Interior de espuma para absorber los impactos. Proteccion

en los dedos y buena maovilidad, Ajustable a la mufieca mediante elastico
y dierre adherente,

Goalkeeper gloves made with latex on the palm for o better grip. Foam interior
in order to absorb impacts. Finger protection and good flexibility. Adjustable
on the wrist with an elostic and adhesive dosure,

AREA 360

401181,

INDIVIDUAL

7/8/9/10/11/12

95% Polyester
5% Spandex

100% Latex

Guantes de portero confeccionados con latex stper suave gue aportaun
excelente agarre y absorcion de los impactos, Consilicona protectora en
los dedos para evitar lesiones, Incorpora tejido de punto que actia como
una segunda piel, propercionando flexibilidad y un excelente ajuste.

Goalkeeper gloves made with super soft latex which provides excellent
grip and shock absorption. With protective silicone on the fingers to
prevent injury. They include a knitted fabric that ads like o second skin,
providing flexibility and an excellent fit,

AREA 360

400911.

INDIVIDUAL

7/8/9/10/11/12

550% Latex

25% Polyester

15% Silicon
5% Nylon

Guante con | atex supersuave de 4 mm que aporta un excelente agarre

y absorcion de impactos, Nuevo sistema de moldeo de silicona 3D y
tejido de punto que proporcona gran flexibilidad y ajuste. Cierre elastico
mediante cinta adherente,

4mm supersoft latex which provides superb grip & shock absorption, New
3D silicon molding system and knitted fabric or the second skin provides
great flexibility and fit, Elasticated wrist closure.

INDIVIDUAL

AREA 19

7/8/9/10/11/12

70% Latex
25% Rubber
5% Nylon

Guantes de portero confeccionados en parte con latex. Esta suave
espuma properciona un ajuste y una comedidad excepcional. Con lineas
ergondmicas que se adaptan al movimiento, Ajustable a la mufieca
mediante elasticoy cierre adherente,

Goalkeeper gloves made partly with latex, This soft foam provides
exceptional comfort and fit. With ergonomic lines that adapt to
mavement. Elastic-adjustable wrists and touch fasteners.

29
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GK-PRO

400908. 7/8/9/10/11/12

INDIVIDUAL

55% Latex
25% Polyester
10% Elastan
5% Nylon
5% Plastic

Guante confeccionado con |atex de 4 mm, Su suave espuma de latex
proporciona un ajuste y una comodidad excepdional. Su malla interior
aporta una mayor comodidad y transpirabilidad, Proteccion en los dedos,

4mm Premium German latex, Soft latex foom provides an exceptional
fitting and comfort. Mesh used for further comfort and breathabifity
inside the gloves. Fingers protection.

PREMIER

INDIVIDUAL

401364. 7/8/9/10/11/12

30% Latex
32% Synthetic Latex
23% Polyester

7% Nylon

6% Cotton

2% Rubber

Guantes de portero con palma de latex y cuerpo en mesh transpirable,
Elinterior es de FOAM para absorber los impactos. Excelente flexibilidad
en los dedos y libertad de movimiento. Ajustables a la mufieca mediante
elastico y cierre adherente,

Goalkeeper gloves with latex palm and breathable mesh body, Inside
made of foam in order to absorb impacts. Excellent flexibility in the
fingers and freedom of movement, Adjustable on the wrist with an elastic
and adhesive closure.

119 170

30

21

105

BRAVE

401366. 7/819/10/11/12

INDIVIDUAL

30% Latex
32% Synthetic Latex
23% Polyester

7% Nylon

6% Cotton

2% Rubber

Guantes de portero con palma confeccionada en latex e interior de FOAM.
Esta suave espuma proporciona gran amortiguacion. Con proteccionen
los dedos. Ajustables a la mufieca mediante elastico y derre adherente,
ademas de transpirables gracias al mesh de la zona.

Goalkeeper gloves with a latex palm and inside FOAM. Soft foam provides
excellent cushioning. Incorporated finger protection. Adjustable on the
wrist with an elastic and adhesive closure, as well as breathable thanks to
its mesh in the area.



HUNTER JR

401477. 4/5/6/7/8/9/10/11/12
INDIVIDUAL
55% Latex Guantes de portero con cuerpo confectionado en neoprenoy con FOAM
32% Polyester interior para combinar agarre y absorcion de los impactos. Con piezas
&% Cotton elasticas entre los dedos para asegurar la libertad de movimiento,
A% Rubber Ajustable en la mufieca mediante elastico.
3% Nylon

Goalkeeper gloves made of neoprene with interior FOAM for combining grip
and absorbing impacts, Features elastic pieces between the fingers ensuring

NOILIL3dW0D

freedom of movement, Adjustable at the wrist with an elastic design,

CALCIO 23

401272,

4/5/6/7/8

INDIVIDUAL

\H’/

23% Polyester

Guantes de portero confeccionados con foam en la parte de la palma

27% Puc para absorber los impactos. Incorpera proteccién en los dedos medio
35% Latex y anular con el fin de evitar lesiones, Ajustable a la mufieca mediante
10% Nylon elasticoy cierre adherente,
et Goalk | de with f the palms for shock absorpti
100% Latex oalkeeper gloves made with foam onthe palms for shock absorpticn.

They include protection on the middle and ring fingers to preventinjury.

Elastic-adjustable wrists and touch fasteners,

POLAR NECK

BOTTLE RACK

6, TALLA UNICA / ONE SIZE

100% Polyester ‘ Braga polar.

100% Poliéster Fleece neckerchief.

003 001

400657.

100% Copolymer Botellero con capacidad para 12 botellas con asa
100% Copolimero ergondmica. Botellas incluidas.

100% Copolimero

Bottle rack with capacity for 12 bottles with ergonomic
handle. Bottles included.

ARMBAND CAPTAIN ARMBAND

BOTTLE

400363. TALLA UNICA / ONE SIZE 400671.
Brazalete de capitan, 100% Low Density PolyEthylene Botella deportiva con capacidad para
Captain armband, 100% Polietileno de baja densidad | 800 ml.

v | 0 @
01

100% Polietilene a bassa densita Sports bottle with a capacity of 800 m,

700
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GLOVES POLAR GLOVES

GLOVES FOOTBALL GLOVES

Winter11-. 7/8/9/10 400024. 4/5/6/7/819/10/11

100% Polyester ‘ Guante polar. 60% Neopreno Guante de invierno con silicena en la palma,

100% Poliéster Fleece glove. 40% Polyester Winter gloves with silicone on the palms,
60% Neopreno

1M1 101

40% Poliéster

100

”A TWINTER HAT

”A T REVERSIBLE HAT

400360. 400056. TALLA UNICA / ONE SIZE
TALLA / SIZE
SENIOR St / JUNIOR Jr
100% Acrylic Gorro de lana con dobladillo y logo bordado, 70% Acrylic 30% Wool Polar Fleece | Gorro reversible, logos bordados,
100% Acrilico ‘ Warm hat with turned-up hem and embroidered logo. 70% Acrilico 30% Lana Polar FE|P8 Reversible hat, embroider logo.
AT T
«” | joma
Jullia | =
100 280 331 100
BLACK MELANGE DARK NAWY BLACK/GREY
CLASSIC cuassictwiL cae CLASSIC cuassictwiLL car
400089. TALLA / SIZE 401504. TALLA / SIZE
SENIOR Sr / JUNIOR Jr SENIOR Sr / JUNIOR Jr
400089.474 Only Senior St
100% Cotton Gorra twill, logo serigrafiado, dierre posterior metilico. 100% Polyester Gorratwill, logo serigrafiado, cierre posterior metalico.

100% Algodon Cap twill, printed logo and metailic back fastener,

~c &

>

200

WHITE

300

NAWVY

ROYAL

100
BLACK RED
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100% Poliéster Cap twill, printed logo and metallic back fastener.,

NAVY

WHITE

BLACK



HEADBAND

400205. TALLA UNICA / ONE SIZE

95% Poliester 5% Elastane /

Banda para el pelo disefiada para jugadores de ragueta, evitadistracciones causadas por el pelo o el sudor, haciendo asi que el
95% Poliéster 5% Elastan

deportista pueda concentrarse totalmente en el juego, El ajuste que aporta es regulable gradias a su forma,

Headband designed for racquet players, avoiding any distractions caused by hair or sweat, thus allowing the athlete to fully
concentrate on their game, Providing an adjustable fit thanks to its shape,

q ﬂ q / ﬁ
100 331 600 700

ARM WARMER

400358. TALLA UNICA / ONE SIZE

92% Nylon 8% Elastan Malla cubrebrazos con abertura para dedo pulgar y logo serigrafiado.
92% Nylon 8% Elastano
Mesh sleeves with thumb opening and silkscreen printed logo.

Multicolor pack (2 Colours)

P02 PO1

TRAINING

400819.

100% Polyester / Bolsa con varios compartimentos independientes, El interior es acolchado, Cuenta con asas con pieza acolchada para maximizar la comodidad e
Y p p P P

100% Poliéster incluye correa desmontable, En el exterior incorpora bolsillo de rejilla.

Bag with several independent compartments. Padded interior. Handles with padded part to maximize comfort. Also includes o detachable strap.
Mesh pocket on the outside,

33
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400289. M/L 400285. M/L
75% Cotton 20% PES 5% EA ‘ Medias de comprension, 75% Cotton 20% PES 5% EA ‘ Codera de compresion.
Compression socks. Elbow-patch of compression.
1 - | /
. $
= 7
021 041 102 201 602 702 200 100 =1
400175. SIM/L 400176. S/M/L
50% Cotton 30% Spandex Rodillera tejida articulada, con abertura 50% Cotton 30% Spandex Codera tejida articulada, con abertura trasera
20% PE Foam trasera para facilitar movimientos. 20% PE Foam para facilitar movimientos. Proporciona
50% Aleoddn 30% Spandex Proporciona transpirabilidad, Tejido 50% Aleoddn 30% Spandex transpirabilidad. Tejido antideslizante para
20% PEgFDam P antideslizante para asegurar su posicion. 20% PI?Foam B asegurar su posicion. Proteccion interior
Proteccién interior delantera, Logo delantera, Logo serigrafiado,
6666 seigalslo 66 Articulated elbow guard, with badkside aperture
Articulated knitting kneepad, with backside to make movements easier, Provide sweating.
aperture to make movements easier. Knitting anti-slip to secure its position. Inside
Provide sweating, Knitting anti-slip to front protection, Printed logo.
secure its position, Inside front protection.
Printed logo.
' ' ' ‘- jlt /
' ' ' 100 200
331

SOCKS

400287. M/L 400288. M/L

75% Cotton 20% PES 5% EA

Calcetin medio de 22 cm. de altura, 75% Cotton 20% PES 5% EA | Calcetin alto de 26 cm. de altura,
Middle sock. Height 22 cm of leg. Long sock. Height 26 cm of leg.

200
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SOCKS

400776. 35-38/3942 /4346 400777. 35-38 /3942 / 43-46
Pack de tres pares de calcetines de media cafia para

93% Nylon 7% Elastano Pack de tres pares de calcetines tobilleros 93% Nylon
pararunning. Incluye tira reflectante en la 7% Elastano
parte trasera.

running, Incluye tira reflectante enla parte trasera.

Pack of three pairs of mid-rise socks for running. Includes
Pack of three pairs of ankle socks for running, reflective strip on the back,
Includes reflective strip on the back.

. e, W F. - L L

641

400292.  35-38/39-42/43-46

75% Nylon 25% Spandex Calcetin tobillero,

P02 P03
400796. 39-42/4346 401515.  3942/43-46
35% Coolmax Calcetin tobillero gue proporciona la maxima 35% Coolmax Calcetin tobillero que proporciona la maxima
32% Polyamide comodidad y sujecion al pie, 32% Polyamide comodidad y sujecién al pie.

17% Elastane Ankle sock that provides maximum comfort and 17% Elastane Ankle sock that provides maximum comfort and
16% Spandex support to the foat. 16% Spandex support to the foot.

110 121

110

400435. 35-38/3942/43-46

75% Cotton 20% PES 5% EA ‘ Pinkie con interfor planta, puntera y taldn con rizo,

Pinkie, Inside sole, toe and heel with curi,

i e 0 ol i

PO1
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CLASS’C CLASSIC TWILL CAP

400580, TALLA UNICA / ONE SIZE

100% Polyester Microfiber 50D / | Gorra con tecnologia Micro-Mesh para aumentar |a transpirabilidad, con cierre trasero adhesivo regulable y disefio con banda

100% Poliéster Microfibra 50D reflectante en la parte del cierre, Logotipo ] estampado y JOMA en caucho.

Mesh 100% Polyester /

Rejilla 100% Poliéster Cap with Micro-Mesh technology to increase breathability, with adjustable odhesive badk closure and design with reflective band
on the front, Printed [ logo and JOMA in rubber,

X3

001

VISOR CAP woMEN visor cAP

400635. TALLA UNICA / ONE SIZE

100% Polyester Microfibre
100% Poliéster Microfibra

Visera para mujer, Cierre de velcro. Tejido interior que facilita la absorcion del sudor,

Women's visor cap. Velcro closure, inner fabric assisting sweat absor ption,

X3

X2
X2 x3
000

x3




WRISTBAND

400701. TALLA UNICA / ONE SIZE 400740. TALLA UNICA / ONE SIZE

85% Cotton 10% Elastane Munequera realizada con un tefide interior que 85% Cotton 10% Elastane Mufieguera grande realizada con un tejido
5% Nylon facilitala absorcion del sudor. 5% Nylon interior que facilita la absorcion del sudor.
85% Algoddn 10% Elastano | Wristband made with an inner fabric that 85% Algoddn 10% Elastano | Big waishand made of @ fobric assisting sweat
5% Nylon facilitates the absorption of sweat. 5% Nylon absorption.

.
000
000
400743.  TALLA UNICA / ONE SIZE 400741. TALLA UNICA / ONE SIZE

85% Cotton 10% Elastane Mufiequera corta con disefio de rayas y logo

85% Cotton 10% Elastane Mufiequera grande con disefio de rayas y logo

5% Nylon en Jacquard. 5% Nylon en Jacquard,

&5% Algoddn 10% Elastano | Shortwristhand with logo in Jacquard. 85% Algodon 10% Elastano | Long wristband with logo in Jacquard,
5% Nylon 5% Nylon

400245. TALLA UNICA / ONE SIZE 400300. TALLA UNICA / ONE SIZE

85% Cotton 10% Elastane Mufiequera realizada con un tefido interior que

5% Nylon facilitala absorcion del sudor.
85% Algoddn 10% Elastano | Wristband made with an inner fabric that
5% Nylon facilitates the absorption of sweat,

=T i

B

P01
..
P04

P03

85% Cotton 10% Elastane Mufiequera grande realizada con un tejido

5% Nylon interior que facilita la absorcion del sudor,
85% Algoddn 10% Elastano | Big waishand made of a fabric assisting sweat
5% Nylon absorption,

x
P03

P01 P04
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PADDLE accessories
PADDLE BALLS

v 400999,

toms

900 50% Wool 37% Nylon 13% Cotton
50% Lana 37% Nylon 13% Algoddn

Pelota de padel Tounament.

Tournament paddle ball,

OVERGRIP PRO

400801.

60% Polyester Pack de 60 tiras de overgrip para raquetas de tenis o padel. Competicion-PRO.
40% Polyurethane | Fadldeinstalar enel mango. Excelente absorcién del sudor para unjuego comedo ¥

60% Poliéster HERIs
40% Poliuretano Pack of 60 overgrip strips for tennis or padel rackets. Indicated for Competition-PRO.
Easy to install on the handle, Excellent sweat absorption for comfortable and precise play.

OVERGRIP PRO

400746,

60% Polyester Pack de 3 tiras de overgrip para raquetas de tenis o padel. Indicadas para Competicion-
40% Polyurethane | PRO.Fécil de instalar en el mango. Excelente absorcién del sudor para un juego cémodo

60% Poliéster y preciso.

40% Poliuretano Pack of 3 overgrip strips for tennis or paddie rackets, Suitable for Pro-Competition.,
Easy to install on the handle. Excellent sweat absorption for comfortable and precise play.

OVERGRIP CLUB

400748.

62% Polyester Pack de fres tiras de overgrip para raquetas de tenis o padel. Recomendado para

38% Polyurethane | Competicion-iniciacion. Facil de instalar en el mango. Excelente absorcitn del sudor para
€2% Poliéster un juego comodo'y preciso.

38% Poliuretano Pack of three overgrip strips for tennis or paddle rackets, Recommended for Competition

- beginners. Easy to install on the handle. Excellent sweat absorption for comfortable and
accurate play.




OPEN PADDLE BACKPACK

400925,

INDIVIDUAL

100% Polyester / 100% Poliéster | Mochilacon paletero.

Bag with full flap.

116

GOLD PRO PADDLE BACKPACK

401101.

INDIVIDUAL

100% Polyester / 100% Poliéster | Bolsa multibolsillos para tenis o padel con paleteroy zapatillero. Perfecto para guardar tu equipacion. Permite el uso como bolsa
o como mochila.

Multi-pocket bag for tennis or padel ball with paddle and shoe radk. Perfect for storing your equipment. Can be used as a bag or
as o racket bag.

i i i i § e =
3

- -» .-
29cm 3Bem e
102 727
400920. 400924.
INDIVIDUAL INDIVID UAL

100% Polyester / Bolsa multibolsillos para tenis o padel con paletero y 100% Palyester / Bolsa multibolsillos para tenis o padel con paletero y

100% Poliéster zapatillero. Perfecto para guardar tu equipacion. Permite | 100% Polidster zapatillero. Perfecto para guardar tu equipacion. Permite
€l uso como bolsa o como mochila. el uso como bolsa o como mochila.
Multi-pocket bag for tennis or padel ball with poddie and Multi-pocket bag for tennis or padel ball with paddle
shoe rack. Perfect for storing your equipment, Can be and shoe rack. Perfect for storing your equipment. Can
used as a bag or as a racket bag. be used as o bag or as a racket bag.

———-—* §*-——-
3
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PADDLE BLADES

GOLD PRO

401376.

Control: memEEEEEEN
Energia: mEEEEEEEEE

GAMA PRO-COMPETICION
Construccién/Building/Costruzione
EVA: Black EVA hard.
Cara/Face/Viso: 3K carbon.
Cuadro/Frame/Telaio: 100% Carbon.
Peso/Weight/Peso: 350 - 360 grs.
Control/Control/Controllo: 40%.
Energia/Power/Energia: 60%,
Balance/Balance/Equilibrio: High.

SLAM PRO

TOURNAMENT PRO

401379,

Control: meeEEEEEEN
Energia: mEEEEEEEEE

401382.

Control: mEEEEEEEEN
Energia: mEmEEEEEEE

GAMA PRO-COMPETICION
Construccién/Building/Costruzione
EVA: Black EVA hard.
Cara/Face/Viso: 3K carbon. _
Cuadro/Frame/Telaio: 100% Carbon, |
Peso/Weight/Peso: 350 - 360 grs.
Control/Control/Controllo: 40%.
Energia/Power/Energia: 60%.
Balance/Balance/Equilibrio:
High-medium,

m

GAMA PRO-COMPETICION
Construccién/Building/Costruzione
EVA: Black EVA hard,
Cara/Face/Viso: 3K carbon,
Cuadro/Frame/Telaio: 100% Carbon.
Peso/Weight/Peso: 350 - 360 grs.
Control/Control/Controllo: 50%.
Energia/Power/Energia: 50%.
Balance/Balance/Equilibrio: Medium,

106

GOLD

SLAM

401180.

Control: mEEEEEEEEN
Energia: mEmEEEEEER

401184,

Control: EEEEEEEEER
Energia: mumnmEEEEE

GAMA PRO-COMPETICION
Construccién/Building/Costruzione
EVA: Black EVA.

Cara/Face/Viso: 3K carbon.
Cuadro/Frame/Telaio: 100% Carbon,
Peso/Weight/Peso: 360 - 370 grs.
Control/Control/Controllo: 40%.
Energia/Power/Energia: 60%.
Balance/Balance/Equilibrio: High.

116

40

GAMA PRO-COMPETICION
Construccidn/Building/Costruzione
EVA: Black EVA,

Cara/Face/Viso: Carbon 18K.
Cuadro/Frame/Telaio: 3K carbon,
Peso/Weight/Peso: 360 - 370 grs.
Control/Control/Controllo: 40%.
Energia/Power/Energia: 60%.
Balance/Balance/Equilibrio: High.

254



PADDLE BLADES

TOURNAMENT

401185.

Control. EEEEEEEEER
Energia: mmmEEEEENE

GAMA FLEX
Construccion/Building/Costruzione
EVA: RED EVA.

Cara/Face/Viso: Graphite,
Cuadro/Frame/Telaio: 100% Carbon,
Peso/Weight/Peso: 360 - 370 grs.
Control/Contral/Controllo: 60%,
Energia/Power/Energia: 40%.
Balance/Balance/Equilibrio:
Medium.

106

SLAM

401186.

Control: mEEEEEEEEN
Energia: EEEEEEEEEE

GAMA FLEX
Construccién/Building/Costruzione
EVA: Black EVA.

Cara/Face/Viso: Graphite,
Cuadro/Frame/Telaio: 100% Carbon,
Peso/Weight/Peso: 360 - 370 grs.
Control/Control/Controllo: 60%.
Energia/Power/Energia: 40%,
Balance/Balance/Equilibrio: High.

154

RADON

TOURNAMENT

401054.

Control: yeEEEEEEEN
Energia: mmmEEEEEEN

401014.

Control: weumEEEEEEN
Energia: mummEEEEEN

GAMA PRO-COMPETICION
Construccidn/Building/Costruzione
EVA: Black EVA.

Cara/Face/Viso: Carbon 18K,
Cuadro/Frame/Telaio: 3K carbon.
Peso/Weight/Peso: 360 - 370 grs.
Control/Control/Controllo: 40%,
Energia/Power/Energia: 60%,
Balance/Balance/Equilibrio: High.

GAMA PRO-COMPETICION
Construccién/Building/Costruzione
EVA: Eva Pro.

Cara/Face/Viso: 12K Carbon.
Cuadro/Frame/Telaio: 100% Carbon.
Peso/Weight/Peso: 360 - 380 grs.
Control/Control/Controllo: 40%.
Energia/Power/Energia: 60%.
Balance/Balance/Equilibrio: Medium.

AEEO

J
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